
  Automatik-Steckdosenleiste
mit  digitaler
Master/Slave-Funktion

Mit dem Ein-/Ausschalter eines einzigen Gerätes, welches in
der roten Master-Steckdose eingesteckt ist, können alle wei-
teren Geräte in den  Slave-Steckdosen automatisch mit ein-
und ausgeschaltet werden. Als Master-Gerät können Sie z.B.
einen Computer verwenden, welcher als  Slave-Geräte z.B.
Monitor, Drucker, Modem usw. in die automatische Steue-
rung mit einbezieht.  Natürlich sind auch Kombinationen aus
TV, Radio, Receiver, usw. steuerbar.
Die Leistungsaufnahme des Master-Gerätes muss im einge-
schalteten Zustand >5W und im aus  geschalteten Zustand
(Standby-Betrieb) <100W betragen.
Die Schaltschwelle wird bei diesem Modell mittels Knopf-
druck automatisch eingestellt.
Sollten Sie die Master-Slave Funktion vorübergehend nicht
benötigen, können Sie auf Wunsch den Permanent-Modus
für die Slave-Steckdosen aktivieren. Die Steckdosenleiste
verhält sich dann, als wäre die Master-Slave Funktion nicht
vorhanden.
Die gespeicherte Schaltschwelle bzw. der Permanent-Modus
bleibt auch dann erhalten, wenn die Master-Slave Steckdo-
senleiste am Hauptschalter vorübergehend ausgeschaltet
wird.

Eigenleistung: 0,65 W
Spannweite Schaltschwelle: ca. 5 W - 100 W

Inbetriebnahme
Automatische Schaltschwelleneinstellung:
1. Master-Slave Steckdosenleiste am Hauptschalter einschal-

ten.
2. Master-Gerät in die rote Master-Steckdose einstecken.
3. Master-Gerät in den Standby-Modus bzw.  ausgeschalteten

Modus bringen, falls dies nicht bereits der Fall ist.
4. Die Taste „Learn“ am Master-Slave Modul für ca. 3 Sek.

gedrückt halten, bis die „Slave on“ Lampe zu blinken
 beginnt.

5. Die Lampe „Slave on“ blinkt nun für ca. 5-10 Sek. Wäh-
rend dieser Zeit wird die Standby-Stromaufnahme des Ma-
ster-Gerätes automatisch ermittelt und die Schaltschwelle
gespeichert.

6. Wenn die Lampe „Slave on“ nicht mehr blinkt, ist der Ein-
stellvorgang beendet. Die Master- Slave Funktion kann nun
verwendet werden.

Permanent-Modus für die Slave-Steckdosen:
Aktivierung
•  Gehen Sie wie bei der automatischen Schaltschwellenein-

stellung vor.
•  Drücken Sie während dem Blinken der „Slave on“ Lampe

(Punkt 5) die Taste „Learn“ erneut für ca. 3 Sek. Die auto-
matische Schaltschwelleneinstellung wird beendet und der
Permanent-Modus für die Slave-Steckdosen aktiviert.

Deaktivierung
•  Führen Sie einfach erneut eine automatische Schalt-

schwelleneinstellung durch.

Entsorgung
Elektrogeräte nicht in den Hausmüll werfen!
Gemäß Europäischer Richtlinie 2012/19/EG über Elektro-

und Elektronik-Altgeräte müssen verbrauchte Elektrowerk-
zeuge getrennt gesammelt und einer umweltgerechten
 Wiederverwertung zugeführt werden. Möglichkeiten zur
 Entsorgung des ausgedienten Gerätes erfahren Sie bei Ihrer
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

  Automatic Multiple Socket
with Digital
Master/Slave Function

With the switching on/off of one single device, which is
plugged into the red master socket, all further appliances in
the slave socket can also be automatically switched on/off.
For example, you can use a computer as a master device,
which can embrace slave appliances in the automatic control
such as, for example, monitor, printer, modem etc. Naturally,
also combinations of TV, radio, receiver etc. are controllable.
The power consumption of the master device must be >5W
in the energized condition and in the de-energized condition
(standby operation) it must be <100W.
The switching threshold of this model is automatically set by
the push of a button.
If you temporarily do not require the master slave function, if
you wish you may activate the permanent mode for the slave
sockets. The multiple socket then acts as if the master slave
function was not available.
The switching threshold saved, or the permanent mode, also
remains if the master slave multiple socket is temporarily
switched off at the main switch.

Own power consumption: 0.65 W
Switching threshold range: approx. 5 W - 100 W

Starting
Automatic threshold switching setting:
1. Switch on the master slave multiple socket at the main

switch.
2. Plug the master device into the red master socket.
3. Set the master device to the standby mode, or switched

off mode, if this is not already done.
4. On the master slave module, keep the "Learn" button

pressed for approx. 3 secs., until the "Slave on" lamp
 begins to flash.

5. The "Slave on" lamp now flashes for approx. 5-10 secs.
During this time, the standby current consumption of the
master device is automatically determined and the switch-
ing threshold is saved.

6. When the lamp "Slave on" stops flashing, the setting pro cess
is finished. The master slave function can now be used.

Permanent mode for the slave sockets:
Activation
•  Proceed as for the automatic setting of the switching

threshold.
•  During the time that the "Slave on" lamp flashes (Point 5),

push the button "Learn" again for  approx. 3 secs. The 
 automatic switching threshold setting is finished and the
permanent mode for the slave sockets is  activated.

Deactivation
•  Simply carry out an automatic switching threshold setting

again.

Disposal
Do not dispose of electrical appliances together with
household waste!

According to the European Directive 2012/19/EC on waste
electrical and electronic equipment, used electric equipment
should be disposed of separately and environmentally friendly
recycled. For information on the disposal of old equipment
please contact your local authority.

  Bloc multiprises automatique
avec fonction
maître-esclave numérique

Avec l’activation et la désactivation d’un seul  appareil, bran-
ché dans la prise-maître rouge, tous les autres appareils
branchés dans les prises esclaves peuvent être activés et
désactivés automatiquement. Comme appareil-maître, vous
pouvez par exemple utiliser un ordinateur comprenant un
 appareil-esclave dans la commande automatique tel un
 moniteur, une imprimante, un modem, etc. Bien-sûr, il est
également possible de commander des combinaisons avec la
télévision, la radio, le récepteur, etc.
La consommation d’énergie de l’appareil-maître doit être >5W
en mode activé et <100W en mode désactivé (mode veille).
Chez ce modèle, le seuil de commutation est réglé automati-
quement en appuyant sur un bouton.
En cas de non-utilisation temporaire de la fonction maître-
 esclave, vous pouvez activer à volonté
le mode permanent pour les prises esclaves. Le bloc
 multiprises se comporte alors comme si la 
fonction maître-esclave n’existait pas.
Le seuil de commutation mémorisé ou le mode permanent
reste alors maintenu quand le bloc 
multiprises maître-esclave est désactivé temporairement
avec l’interrupteur principal.

Consommation d’énergie propre : 0,65 W
Intervalle du seuil de commutation : env. 5 W - 100 W

Mise en service
Réglage du seuil de commutation automatique :
1. Activer le bloc multiprises maître-esclave avec l’interrup-

teur principal.
2. Brancher l’appareil-maître dans la prise-maître rouge.
3. Mettre l’appareil-maître en mode veille ou en mode désac-

tivé, si ce n’est pas déjà le cas.
4. Maintenir appuyée la touche « Learn » [apprendre] du mo-

dule maître-esclave pendant env. 3 sec. jusqu’à ce que le
voyant « Slave on » [esclave activé] commence à clignoter.

5. Le voyant « Slave on » clignote maintenant pendant env.
5-10 sec. Pendant ce temps, la consommation d’énergie
en veille de l’appareil-maître est établie et le seuil de com-
mutation est mémorisé.

6. Quand le voyant « Slave on » ne clignote plus, le procédé
de réglage est terminé. L’utilisation de la fonction maître-
esclave peut désormais commencer.

Mode permanent pour les prises-esclaves :
Activation
•  Procédez au réglage du seuil de commutation automa-

tique.
•  Appuyez de nouveau sur la touche « Learn » pendant env.

3 sec. pendant que le voyant « Slave on » (point 5) cli-
gnote. Le réglage du seuil de commutation automatique
est terminé et le mode permanent est activé pour les
prises-esclaves.

Désactivation
•  Effectuez tout simplement un nouveau réglage du seuil de

commutation automatique.

Mise au rebut
Ne jetez pas les appareils électriques avec les
 ordures ménagères !

Conformément à la directive européenne 2012/19/CE sur la
mise au rebut des appareils électriques et électroniques en
fin de vie, les appareils électriques doivent être collectés
 séparément et doivent être recyclés de manière respectueuse
de l’environnement. Pour plus d’informations sur le mode
d’élimination de votre ancien équipement, veuillez contacter
votre autorité locale.

  Automatische stekkerdoos
met  digitale
master/slave-functie

Met de Aan/Uit-schakelaar van één toestel, dat aan het rode
master-stopcontact aangesloten is,  kunnen alle andere toe-
stellen in de slave-stopcontacten automatisch mee aan- en
uitgeschakeld worden. Als master-toestel kunt u bv. een
computer gebruiken, die als slave-toestellen bv. de monitor,
de printer, de modem enz. in de automatische bediening be-
trekt. Natuurlijk is het ook mogelijk combinaties van een tv,
een radio, een receiver enz. te besturen.
De vermogenopname van het master-toestel moet in aange-
schakelde toestand >5W en in uitgeschakelde toestand
(in stand-by) <100W bedragen.
De aanspreekdrempel wordt bij dit model met een druk op
een knop automatisch ingesteld.
Indien u de master/slave-functie tijdelijk niet nodig hebt, kunt
u indien gewenst de permanent-modus voor de slave-
 stopcontacten activeren. De stekkerdoos werkt dan alsof de
master/slave-functie niet bestaat.
De opgeslagen aanspreekdrempel resp. de per manent-mo dus
blijft behouden ook wanneer de  master/slave-stekkerdoos
met de hoofdschakelaar tijdelijk wordt uitgeschakeld.

Eigen stroomverbruik: 0,65 W
Bereik schakeldrempelwaarde: ca. 5 W - 100 W

Inwerkingstelling
Automatische instelling van de aanspreekdrempel:
1. De master/slave-stekkerdoos aanschakelen met de hoofd-

schakelaar.
2. Het master-toestel in het rode master-stopcontact steken.
3. Het master-toestel in stand-by resp. uitgeschakelde mo-

dus zetten, indien dit nog niet het  geval was.
4. De knop „Learn“ op de master/slave-module ong. 3 sec.

in gedrukt houden, tot het licht  „Slave on“ begint te knippe-
ren.

5. Het licht „Slave on“ knippert nu 5 tot 10 sec.
Onder tussen wordt de stroomopname van het master-toe-
stel in stand-by modus automatisch doorgegeven en
wordt de aanspreekdrempel opgeslagen.

6. Wanneer het licht „Slave on“ niet meer knippert, is het in-
stellen klaar. De master/slave-functie kan nu gebruikt wor-
den.

Permanent-modus voor de slave-stopcontacten:
Activering
•  Volg de stappen zoals voor de automatische instelling van

de aanspreekdrempel.
•  Druk tijdens het knipperen van het „Slave on“ licht (stap

5) opnieuw op de „Learn“ knop voor ong. 3 sec.
    Het automatisch instellen van de aanspreekdrempel wordt

beëindigd en de permanent-modus voor het slave-
 stopcontact wordt geactiveerd.

Deactivering
•  Stel gewoon opnieuw de aanspreekdrempel in.

Verwijdering
Dank elektrische apparatuur nooit samen af met
 huishoudelijk afval!

De Europese Richtlijn 2012/19/EC m.b.t. elektrische en
 elektronische afvalproducten bepaalt dat oude, elektrische
apparaten gescheiden afgedankt en milieuvriendelijk herge-
bruikt moeten worden. Neem a.u.b. contact op met uw plaat-
selijke autoriteiten voor meer informatie over het afdanken
van oude apparatuur.

  Ciabatta automatica
con funzione
digitale Master-Slave

Accendendo/spegnendo un unico apparecchio, che è inserito
nella presa master rossa, è possibile accendere/spegnere au-
tomaticamente tutti gli  ulteriori apparecchi collegati alle pre-
se Slave.  Come apparecchio Master potete per es. utilizzare
un computer che come apparecchi Slave include nel coman-
do automatico per es. il monitor, la stampante, il modem ecc.
Naturalmente è possi bile controllare le combinazioni compo-
ste da TV, radio, ricevitore ecc.
La potenza assorbita dall'apparecchio Master deve raggiun-
gere >5W quando è acceso e <100W quando è spento
 (funzionamento in stand-by).
La soglia di commutazione di questo modello  viene imposta-
ta automaticamente, premendo un pulsante.
Nel caso in cui doveste non necessitare della  funzione Ma-
ster-Slave per un certo periodo, è possibile attivare su richie-
sta la modalità permanente per le prese Slave. La ciabatta in
quel caso si comporta come se la funzione Master-Slave non
esistesse.
La soglia di commutazione impostata o la moda lità perma-
nente rimane anche quando la ciabatta Master-Slave viene
temporaneamente spenta con l'interruttore.

Rilevamento di prestazione propria: 0,65 W
Variazione albero di comando: ca. 5 - 100 W

Messa in funzione
Impostazione automatica della soglia di commutazione:
1. Accendere la ciabatta Master-Slave con l'interruttore prin-

cipale.
2. Inserire l'apparecchio Master nella presa Master rossa.
3. Passare l'apparecchio Master alla modalità stand-by oppu-

re alla modalità spenta, nel caso in cui non dovesse già
trovarsi in questo stato.

4. Tenere premuto per circa 3 sec. il tasto "Learn" sul modulo
Master-Slave, finché non inizia a lampeggiare l'indicatore
luminoso "Slave on".

5. L'indicatore luminoso "Slave on" lampeggia solamente per
circa 5-10 sec. Durante questo periodo, l'assorbimento di
corrente in stand-by dell'apparecchio Master viene rilevato
automaticamente e la soglia di commutazione viene
 registrata.

6. Se l'indicatore luminoso "Slave on" non lampeggia più, il
processo di impostazione è terminato.
Ora è possibile utilizzare la funzione Master- Slave.

Modalità permanente per le prese Slave:
Attivazione
•  Procedere come con l'impostazione automatica della

 soglia di commutazione.
•  Durante la fase di lampeggiamento dell'indicatore lumino-

so "Slave on" (punto 5) premere nuovamente il tasto 
 "Learn" per circa 3 sec.

    Viene terminata l'impostazione automatica della soglia di
commutazione e attivata la modalità permanente delle
 prese Slave.

Disattivazione
•  Eseguire nuovamente l'impostazione auto ma tica della

 soglia di commutazione.

Smaltimento
I dispositivi elettrici non vanno buttati nella spazzatura!
Secondo le linee guida europee 2012/19/EC riguardanti

i dispositivi elettrici ed elettronici usati, i dispositivi elettrici
usati, le lampade e le batterie vanno separate e riciclate
 secondo le regole ambientali. Potete chiedere informazioni in
merito allo smaltimento dell’apparecchio vecchio presso la
vostra amministrazione comunale.

  Automatiskt grenuttag
med digital
master/slav-funktion

Med on/off-knappen på en enda apparat, som är kopplad till
den röda Master-kontakten, kan alla övriga apparater, som är
kopplade till slav-dosan styras med on/off-knappen. Som
master-apparat kan man t.ex. använda själva datorn, medan
bildskärm, skrivare, modem osv. är slave-apparater och styrs
automatiskt. Naturligtvis kan även andra kombinationer, som
TV, radio, receiver osv. styras.
Master-apparatens strömförbrukning bör, när den är påsla-
gen, vara  >5W och när den är avstängd (standby) <100W.
Med en enkel knapptryckning ställs överspänningsskydet in
på den här modellen. 
Om man tillfälligt inte behöver master-slavfunktionen kan
man, när man vill aktivera permanentläget för slavkontakter-
na. Grenuttaget fungerar då som om master-slavfunktionen
inte fanns.
Det sparade överspänningsskyddet,  respektive permanent -
läget. behålls då även när grenuttagets huvudkontakt tillfälligt
är avstängd.

Egen effektförbrukning: 0,65 W
Tröskelområde för växling: cirka 5 W - 100 W

Igångsättning
Automatisk inställning av överspänningsskyddet:
1. Sätt på grenuttaget med den huvudkontakten.
2. Koppla in masterapparaten i den röda masterkontakten.
3. Sätt masterapparaten i standby- eller avstängt läge, om så

inte redan är fallet.
4. Håll master-slavmodulens ”Learn”-knapp  intryckt i 3 se-

kunder, tills ”Slave on”-lampan börjar blinka.
5. "Slave on” blinkar nu i 5-10 sekunder. Under denna tid

fastställs automatiskt masterapparatens standbyförbruk-
ning och överspänningsskyddet sparas.

6. När ”Slave on”-lampan slutar blinka är inställningsproce-
duren och master-slavfunktionen klar att användas.

Permanentläge för slavkontakterna:
Aktivering
•  Gå tillväga på samma sätt som vid inställningsautomati-

ken för överspänningsskyddet.
•  Medan ”Slave on”-lampan (punkt 5 ovan) blinkar, håller

du knappen ”Learn” åter intryckt i cirka 3 sekunder. Det
automatiska överspänningsskyddet stängs av och slav-
kontakternas permanentläge aktiveras.

Deaktivering
•  Upprepa den automatiska inställningen för överspännings-

skyddet igen.

Kassering
Kasta inte elektrisk utrustning i de vanliga hus -
hållssoporna!

I enlighet med EU:s direktiv 2012/19/EC om avfall som
 utgörs av eller innehåller elektriska eller elektroniska produk-
ter ska använd elektrisk utrustning kasseras separat och
 återvinnas på ett miljövänligt vis. Kontakta din kommun för
information om hur gammal utrustning ska kasseras.

  Regleta automática
con función  digital 
Master/Slave

Mediante el interruptor de conexión/desconexión de un solo
aparato, que se conecta en el enchufe rojo Master, pueden
encenderse y apagarse automáticamente todos los demás
aparatos de los  enchufes Slave. El aparato Master puede ser,
por ejemplo, un ordenador; que controlaría automáticamente
los aparatos Slave, tales como la pantalla, la impresora, el mó-
dem, etcétera. También pueden controlarse otras combina-
ciones de  aparatos: una televisión, una radio, un receptor,
 etcétera.
El aparato Master debe tener una potencia superior a 5 W
cuando está conectado e inferior a 100 W cuando está desco-
nectado (modo de espera).
Este modelo permite ajustar automáticamente el umbral de
conexión mediante un botón.
Si no necesitara utilizar la función Master-Slave por un perio-
do determinado de tiempo, podría  activar el modo permanen-
te de los enchufes  Slave. De este modo, la regleta funcionaría
como si no existiera la función Master-Slave.
El umbral de conexión ajustado o el modo permanente se
mantienen aunque se desconecte temporalmente la regleta
Master-Slave mediante el inter ruptor principal.

Consumo eléctrico propio: 0,65 W
Rango del umbral de conmutación: 5 W - 100 W aprox.

Puesta en funcionamiento
Ajuste automático del umbral de conexión:
1. Encienda la regleta Master-Slave mediante el interruptor

principal.
2. Conecte el aparato Master en el enchufe rojo Master.
3. Active el modo de espera o el modo de desconexión del

aparato Master, en caso de no estar ya en alguno de estos
modos.

4. Mantenga pulsada la tecla “Learn” en el módulo Master-
Slave durante 3 s aprox., hasta que la luz indicadora “Slave
on” comience a parpadear.

5. Ahora la luz indicadora “Slave on“ parpadea de 5 a 10 s
aprox. Durante este periodo de tiempo, se detecta automá-
ticamente el consumo de corriente del modo de espera del
aparato Master y se guarda el umbral de conexión.

6. Cuando la luz indicadora "Slave on" deje de parpadear,
 habrá concluido el ajuste. La función Master-Slave está
ahora lista para su uso.

Modo permanente para los enchufes Slave:
Activación
•  Proceda como se indicó para el ajuste automático del

 umbral de conexión.
•  Mientras parpadea la luz indicadora ”Slave on“ (punto 5),

vuelva a pulsar la tecla ”Learn“ durante 3 s aprox.
 Concluirá el ajuste automático del umbral de conexión y se
activará el modo permanente para los enchufes Slave.

Desactivación
•  Simplemente realice un nuevo ajuste automá tico del

 umbral de conexión.

Eliminación de residuos
No elimine los aparatos eléctricos junto con los
 demás residuos domésticos.

De acuerdo con la normativa europea 2012/19/EC sobre
 residuos de aparatos eléctricos y electrónicos, los equipos
eléctricos usados deben eliminarse por separado y reciclarse
según las prácticas de respeto al medio ambiente. Para obte-
ner información sobre la eliminación de equipos antiguos,
póngase en contacto con las autoridades locales.

   Automatyczna listwa
zasilająca z cyfrową
funkcją Master/Slave

Przy pomocy włącznika/wyłącznika pojedynczego urządzenia,
podłączonego do gniazda wtykowego  master, można włączyć i wy-
łączyć automatycznie wszystkie pozostałe urządzenia w gniazdach
wtykowych slave. Urządzeniem głównym (master) może być na
przykład komputer, który włączy do automatycznego sterowania
np. monitor, drukarkę, modem itd. w formie urządzeń podrzędnych
(slave). Oczywiście można sterować również telewizorem, radiem,
odbiornikiem, itd.
Pobór mocy urządzenia głównego (master) w stanie podłączenia
musi wynosić >5W, a w stanie wyłączenia (tryb standby) <100W. 
Próg przełączenia w tym modelu ustawia się automatycznie przez
naciśnięcie przycisku.
Jeśli funkcja Master-Slave nie będzie na jakiś czas  potrzebna,
 można według życzenia aktywować dla gniazd wtykowych slave
tryb ciągły (permanent-modus). Listwa zasilająca zachowuje się
wtedy, jakby w ogóle nie było funkcji Master-Slave.
Zapisany próg przełączenia lub tryb ciągły (permanent-modus)
 zostaną zachowane również wtedy, gdy listwa zasilająca Master-
Slave zostanie chwilowo wyłączona wyłącznikiem głównym.

Własny pobór mocy: 0,65 W
Próg przełączania: ca 5 W - 100 W

Uruchomienie
Automatyczne ustawianie progu przełączania:
1.  Przełącznikiem głównym włączyć  listwę zasilającą Master-Slave.
2.  Wetknąć urządzenie główne (master) do czerwonego gniazda

wtykowego master.
3.  Ustawić urządzenie główne (master) w trybie stand -by lub w

trybie wyłączonym, jeśli nie zostało już tak ustawione.
4.  Wcisnąć na około 3 sekundy przycisk „Learn“ na  module Master-

Slave, aż lampka „Slave on“ zacznie migać.
5.  Lampka „Slave on“ miga teraz przez około 5-10 sekund. W tym

czasie następuje automatyczne ustalenie poboru prądu w trybie
standby urządzenia głównego (master) oraz zapisanie progu
przełąc zenia.

6.  Jeśli lampka „Slave on“ przestanie migać, proces ustawiania jest
zakończony. Można już korzystać z funkcji Master-Slave.

Tryb ciągły dla gniazd wtykowych slave:
Aktywacja
•    Postępuj jak podczas ustawiania progu przełączania.
•   Podczas gdy lampka „Slave on“ miga (punkt 5) wciśnij ponow-

nie przycisk „Learn“ na około 3  sekundy. Automatyczne
 ustawianie progu przełączania jest zakończone i tryb ciągły dla
gniazd  wtykowych slave jest aktywny.

Dezaktywacja
•    Przeprowadź ponownie automatyczne ustawianie progu

 przełączania.

Likwidacja
Nie wyrzucać urządzeń elektrycznych do śmietnika
odpadów domowych!

Wg Dyrektywy Europejskiej 2012/19/EC dotyczącej odpadów
sprzętu elektrycznego i elektronicznego, zużyty sprzęt elektryczny
ma być likwidowany oddzielnie i poddany recyklingowi w sposób
przyjazny dla ochrony środowiska. W sprawie informacji dotyczącej
likwidacji starego sprzętu, proszę się zwrócić do lokalnych władz.

   Αυτόματο πολύμπριζο
με ψηφιακή λειτουργία
επιτελούς-υποτελούς

Με την ενεργοποίηση / απενεργοποίηση μιας και μοναδικής
 συσκευής, η οποία είναι συνδεδεμένη με τον κόκκινη κύρια πρίζα, εί-
ναι δυνατή η αυτόματη ενεργοποίηση και η απενεργοποίηση και των
λοιπών συσκευών στις υποτελείς πρίζες. Μπορείτε να χρησιμοποι-
ήσετε ως κύρια συσκευή  π.χ. έναν υπολογιστή, ο οποίος θα περιλαμ-
βάνει στον αυτόματο χειρισμό του ως υποτελείς συσκευές π.χ. μια
οθόνη, έναν εκτυπωτή, ένα μόντεμ κλπ. Είναι φυσικά δυνατός και ο
χειρισμός συνδυασμών με τηλεοράσεις, ραδιόφωνο, δεκτών κλπ.
Η κατανάλωση ισχύος της κύριας συσκευής θα πρέπει να είναι >5W
σε ενεργοποιημένη κατάσταση και <100W σε απενεργοποιημένη
κατάσταση (λειτουργία αναμονής).
Το κατώφλι μεταγωγής του εν λόγω μοντέλου ρυθμίζεται αυτόματα
με το πάτημα ενός πλήκτρου.
Σε περίπτωση που δε χρειάζεστε προσωρινά τη λειτουργία κύριου-
υποτελούς, μπορείτε να ενεργοποιήσετε προαιρετικά τη μόνιμη
 λειτουργία των υποτελών πριζών. Το πολύπριζο λειτουργεί έτσι σα
να μην έχει επιλεγεί η λειτουργία κύριου-υποτελούς.
Το αποθηκευμένο κατώφλι μεταγωγής καθώς και η μόνιμη
 λειτουργία παραμένουν επίσης ως έχουν, όταν το πολύπριζο
 κύριου-υποτελούς απενεργοποιηθεί προσωρινά από τον κεντρικό
διακόπτη.

Κατανάλωση ισχύος συσκευής: 0.65 W
Εύρος ορίου ενεργοποίησης/απενεργοποίησης: περίπου 5 W - 100 W

Έναρξη λειτουργίας
Αυτόματη ρύθμιση κατωφλιού μεταγωγής:
1.  Ενεργοποιήστε το πολύπριζο κύριου-υποτελούς από τον κεντρι-

κό διακόπτη.
2.  Συνδέστε την κύρια συσκευή με τον κόκκινη κύρια πρίζα.
3.  Θέστε την κύρια συσκευή σε κατάσταση αναμονής ή και κατά-

σταση απενεργοποίησης, εάν δεν βρίσκεται ήδη στην κατάσταση
αυτή.

4.  Κρατήστε πατημένο το πλήκτρο «Learn» του λειτουργικού υπο-
συστήματος κύριου-υποτελούς για περίπου 3 δευτ. μέχρις ότου
να αρχίσει να αναβοσβήνει το λαμπάκι «Slave on».

5.  Το λαμπάκι «Slave on» αναβοσβήνει τώρα για περίπου 5-10
δευτ. Κατά τη διάρκεια του διαστήματος αυτού εξακριβώνεται
αυτόματα η κατανάλωση ισχύος σε κατάσταση αναμονής της
 κύριας συσκευής και αποθηκεύεται το κατώφλι μεταγωγής.

6.  Όταν το λαμπάκι «Slave on» σταματήσει να αναβοσβήνει, η ρύθ-
μιση έχει ολοκληρωθεί. Μπορείτε τώρα να χρησιμοποιήσετε τη
λειτουργία κύριου-υποτελούς.

Μόνιμη λειτουργία για τις υποτελείς πρίζες:
Ενεργοποίηση
•    Προχωρήστε όπως και κατά την αυτόματη ρύθμιση κατωφλιού

μεταγωγής.
•    Πιέστε ξανά το πλήκτρο «Learn» για περίπου 3 δευτ. ενώ το

λαμπάκι «Slave on» εξακολουθεί να αναβοσβήνει (σημείο 5). Η
αυτόματη ρύθμιση κατωφλιού μεταγωγής θα ολοκληρωθεί και η
μόνιμη λειτουργία των υποτελών πριζών θα ενεργοποιηθεί.

Απενεργοποίηση
•    Πραγματοποιήστε απλώς εκ νέου μια αυτόματη  ρύθμιση του

 κατωφλιού μεταγωγής.

Απόρριψη
Μην πετάτε τις ηλεκτρικές συσκευές μαζί με τα οικιακά
απορρίμματα!

Σύμφωνα με την 2012/19/EC Ευρωπαϊκή Κατευ-θυντήρια Οδηγία
σχετικά με τον άχρηστο ηλεκτρικό και ηλεκτρονικό εξοπλισμό, ο
χρησιμοποιημένος ηλεκτρικός εξοπλισμός πρέπει να απορρίπτεται
ξεχωριστά και να ανακυκλώνεται με τρόπο φιλικό προς το περιβάλ-
λον. Για πληροφορίες σχετικά με την απόρριψη παλαιού εξοπλισμού
παρακαλούμε επικοινωνήστε με τις τοπικές αρχές σας.

   Dijital Ana/Bağımlı
Özellikli Otomatik
Çoklu Priz

Kırmızı ana prize takılı olan ayrı bir cihazın açılıp kapatılmasıyla
bağımlı prizlere takılı olan diğer tüm cihazlar da otomatik olarak
açılıp kapatılabilir. Örneğin monitör, yazıcı, modem vb gibi bağımlı
cihazları kapsayabilecek ana cihaz olarak bir bilgisayarı kullanabi-
lirsiniz. Elbette TV, radyo, uydu alıcısı da kontrol edilebilir.
Ana cihazın güç tüketimi açık durumda 5W ve altında ve enerji
 verilmemiş durumda (bekleme modu) 100W ve altında olmalıdır.
Bu modelin anahtarlama eşiği bir düğmeye basılarak otomatik
 olarak ayarlanır.
Geçici bir süre ana/bağımlı özelliğini kullanmak istemiyorsanız,
 isterseniz bağımlı prizler için kalıcı modu etkinleştirebilirsiniz.
Çoklu prizler ana/bağımlı özellik kullanılmıyormuş gibi hareket
ederler.
Kaydedilen anahtarlama eşiği veya sürekli mod da ana/bağımlı
çoklu priz ana düğmeden geçici olarak kapatılmışsa aynı kalır.

Cihaz guc tuketimi: 0,65 W
Donuşumlu akım miktarı: yaklaşık 5 W - 100 W

Çalıştırma
Otomatik eşik anahtarlama ayarı:
1.  Ana/bağımlı çoklu prizleri ana düğmeden açın.
2.  Ana cihazı kırmızı ana prize takın.
3.  Henüz yapmadıysanız, ana cihazı bekleme moduna alın veya

kapatın.
4.  Ana/bağımlı modül üzerindeki "Learn" (öğrenme) düğmesini

"Slave on" (bağımlı açık) lambası yanıp sönmeye başlayana
 kadar yaklaşık 3 saniye süreyle basılı tutun.

5.  "Slave on" (bağımlı açık) lambası şimdi yaklaşık olarak 5-10 sa-
niye süreyle yanıp söner. Bu süre esnasında ana cihazın bekleme
modu akım tüketimi otomatik olarak belirlenir ve anahtarlama
eşiği kaydedilir.

6.  "Slave on" (bağımlı açık) lambasının yanıp sönmesini sona
 erdiğinde ayarlama işlemi bitmiş demektir. Ana/bağımlı özelliği
şimdi kullanılabilir.

Bağımlı prizler için sürekli modu:
Etkinleştirme
•    Anahtarlama eşiğinin otomatik ayarlamamasına devam edin.
•    "Slave on" (bağımsız açık) lambasının yanıp sönmesi (5. adım)

esnasında "Learn" (öğrenme) düğmesini yeniden yaklaşık
olarak 3 saniye süreyle basılı tutun. Otomatik anahtarlama eşiği
ayarı sona erer ve bağımlı prizlerin sürekli modu etkinleştirilir.

Etkisizleştirme
•    Sadece otomatik anahtarlama eşiği ayarını yeniden gerçekleştirin.

Atık işlemleri
Elektrikli aletleri normal ev aletleri gibi atmayınız!
2012/19/EC Avrupa Yonergesinin elekitrikli ve elekronik

 ailetlerin atılmasına ilişkin beyannamesine gore, kullanılmış
 elektrikli aletlerin ayrı ayrı cevreye zarar vermeyecek şekilde geri
donuşturulmesi gerekmektedir. Kullanılmış aletlerin atılmasına
ilişkin bilgi icin lutfen yerel yonetiminizle temas kurunuz.

   Штекерная колодка
автомат ического
включения/выключения
с цифровой функцией «ведущий/ведомый»

С помощью выключателя одного прибора, подключенного к
красной штепсельной розетке, можно автоматически вклю-
чать/выключать и другие приборы, присоединенные к ведо-
мым розеткам. Ведущим прибором может быть, к примеру,
компьютер, автоматически управляющий такими ведомыми
приборами, как монитор, принтер, модем и т.д. Разумеется,
можно управлять и целым комплексом, состоящим из телеви-
зора, радио, приёмника и т.д.
Потребление мощности ведущего прибора должно составлять
>5Вт во время включения и <100Вт во время выключения
(режима ожидания).
Настройка порога переключения данной модели происходит
автоматически, посредством нажатия на кнопку.
Если Вы временно не нуждаетесь в функции «ведущий/ведо-
мый», Вы можете включить постоянный режим для ведомых
розеток. Штекерная колодка будет вести себя так же, как и при
отсутствии функции «ведущий/ведомый».
Настроенный порог переключения и постоянный режим рабо-
ты сохраняются и в том случае, если главный выключатель
штекерной колодки с функцией «ведущий/ведомый» на вре-
мя выключается. 

мощность: 0,65 Вт
Граничный диапазон переключения: прим. 5 - 100 Вт

Ввод в эксплуатацию
Автоматическая настройка порога переключения
1.  Нажать на главный выключатель  штекерной колодки с

функцией «ведущий/ведомый».
2.  Подключить ведущий прибор к красной  ведущей розетке.
3.  Включить режим ожидания/выключения ведущего прибо-

ра (если это не было осуществлено ранее).
4.  Нажать на кнопку „Learn“  модуля «ведущий/ведомый» и

удерживать ее на протяжении 3 сек., пока не замигает лам-
па „Slave on“.

5.  Лампа„Slave on“ будет мигать около 5-10 сек.
В это время автоматически определяется энергопотребле-
ние ведущего прибора в режиме ожидания и сохраняется
порог переключения.

6.  Лампа„Slave on“ перестает мигать, процесс настройки окон-
чен. Теперь можно использовать функцию «ведущий/
ведомый».

Постоянный режим ведомых розеток:
Активация
•    Повторите шаги, описанные для автоматической настройки

порога переключения.
•    В то время, как мигает лампа„Slave on“ (пункт 5), повторно

нажмите на кнопку„Learn“ и  удерживайте ее 3 сек. Автома-
тическая настройка порога переключения окончена, а по-
стоянный режим ведомых розеток приведен в  действие.

Дезактивация
•    Произведите повторно автоматическую настройку порога

переключения.

Утилизация
Не выбрасывайте электрические приборы вместе
с бытовыми отходами!

Согласно европейской директиве 2012/19/EC об утилизации
электрического и электронного оборудования, использован-
ное электрическое оборудование должно утилизироваться
 отдельно с использованием вторичной переработки без ущер-
ба для окружающей среды. За информацией об утилизации
старого оборудования, пожалуйста, обратитесь в местные
 органы управления.

  Régua de tomadas
automática com  função
master/slave digital

Com o interruptor para ligar/desligar de um único aparelho,
que se encontra encaixado na tomada master vermelha,
 podem ser ligados e desligados automaticamente todos os
outros aparelhos nas tomadas slave. Na qualidade de apare-
lho master, pode utilizar, p. ex., um computador, que inclua
no comando automático aparelhos slave, como p. ex., o
 monitor, a impressora, o modem etc. Também podem ser
controladas combinações de TV, rádio, receptor, etc.
O consumo do aparelho master no estado ligado tem de ser
>5W e no estado desligado (modo standby)  <100W.
O limiar de comutação é definido automaticamente neste
modelo através de um botão.
Se não necessitar temporariamente da função master-slave,
pode activar o modo permanente para as tomadas slave.
Nesse caso, a régua de  tomada comporta-se como se a
 função master-slave não existisse.
O limiar de comutação memorizado ou o modo permanente
permanece inalterado, se a régua de tomadas master-slave
estiver desligada temporariamente no interruptor principal.

Consumo de electricidade próprio: 0,65 W
Intervalo de limite de comutação: aprox. 5 W - 100 W

Colocação em funcionamento
Configuração automática do limiar de comutação:
1. Ligar a régua de tomadas master-slave no interruptor prin-

cipal.
2. Encaixar o aparelho master na tomada master vermelha.
3. Colocar o aparelho master no modo standby ou no modo

desligado, se este ainda não estiver nesses modos.
4. Manter premido o botão “Learn” (aprendizagem) no

 módulo master-slave durante aprox. 3 seg., até a lâmpada
“Slave on" (slave ligado) começar a piscar.

5. A lâmpada “Slave on” pisca agora durante aprox. 5-10
seg. Durante este período, o consumo em standby do apa-
relho master é verificado automaticamente e o limiar de
comutação é memorizado.

6. Quando a lâmpada “Slave on” deixar de piscar, isso signi-
fica que o processo de configuração terminou. A função
master-slave já pode ser utilizada.

Modo permanente para as tomadas slave:
Activação
•  Proceda tal como na configuração automática do limiar de

comutação.
•  Enquanto a lâmpada “Slave on” pisca (ponto 5), prima a

 tecla “Learn” novamente durante aprox. 3 seg. A configu-
ração automática do  limiar de comutação é concluída e o
modo  permanente para as tomadas slave é activado.

Desactivação
•  Basta efectuar novamente uma configuração automática

do limiar de comutação.

Eliminar
Não elimine os aparelhos eléctricos juntamente com
o lixo doméstico.

De acordo com a Directiva Europeia 2012/19/EC sobre
 resíduos de equipamentos eléctricos e electrónicos, o equi-
pamento eléctrico usado deve ser eliminado de modo
 separado para reciclagem de forma amiga do ambiente. Para
obter informação sobre a eliminação de equipamento usado,
contacte as autoridades locais.

Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG
Seestraße 1-3 · D-72074 Tübingen
lectra-t ag · Blegistrasse 13 · CH-6340 Baar
H. Brennenstuhl S.A.S. · 4 rue de Bruxelles ∙ F-67170 Bernolsheim
www.brennenstuhl.com 04
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  Automaattinen jakorasia
digitaalisella 
master/slave-toiminnolla

Kun yksi master-pistorasiaan liitetty laite kytketään päälle tai
sammutetaan, kaikki muut slave-pistorasioihin liitetyt laitteet
kytkeytyvät päälle tai  sammuvat automaattisesti samalla ker-
taa. Master-laitteena voi olla esimerkiksi tietokone, jonka
 slave-laitteina toimivat esim. näyttö, tulostin, modeemi jne.
Yhtä hyvin master-slave-yhdistelminä voidaan käyttää televi-
siota, radiota, vastaanottimia jne.
Master-laitteen virrankulutuksen on oltava laitteen ollessa
päällä >5W ja laitteen ollessa sammutettuna (valmiustilassa)
<100W.
Kytkentäkynnys säädetään tässä mallissa automaattisesti
 napin painalluksella.
Jos master-slave-toimintoa ei väliaikaisesti haluta käyttää,
slave-pistorasian pysyvä permanent-tila voidaan aktivoida.
Tällöin jakorasia toimii ikään kuin master/slave-toimintoa ei
olisi olemassa.
Tallennettu kytkentäkynnys tai permanent-tila  säilyvät muis-
tissa vaikka master/slave-jakorasian virta kytkettäisiin pois
päältä pääkatkaisijasta.

Oma virrankulutus: 0,65 W
Kytkennän kynnysarvoalue: Noin 5 W - 100 W

Käyttöönotto
Automaattisen kytkentäkynnyksen säätö:
1. Kytke päälle master/slave-jakorasia pääkatkaisijasta.
2. Liitä master-laite punaiseen master-pistorasiaan.
3. Kytke master-laite valmiustilaan tai sammuta se kokonaan,

mikäli se on kytkettynä päälle.
4. Paina Learn-painiketta master/slave-moduulissa n. 3 se-

kunnin ajan, kunnes Slave on -merkkivalo alkaa vilkkua.
5. Slave on -valo vilkkuu nyt n. 5–10 sekunnin ajan. Tänä ai-

kana lasketaan master-laitteen  valmiustilan virrankulutus
ja kytkentäkynnys tallentuu.

6. Kun Slave on -merkkivalo ei enää vilku, säätö on suoritettu
loppuun. Master/slave-toimintoa voidaan nyt käyttää.

Pysyvä permanent-tila slave-pistorasioille:
Aktivointi
•  Toimi samalla tavoin kuin kohdassa Automaattisen kytken-

täkynnyksen säätö.
•  Paina Slave on -merkkivalon (kohta 5) vilkkuessa Learn-

painiketta uudestaan n. 3 sekunnin ajan. Automaattinen
kytkentäkynnyksen säätö keskeytyy ja slave-pistorasian
permanent-tila aktivoituu.

Aktivoinnin poisto
•  Suorita uudestaan automaattinen kytkentäkynnyksen

 säätömenettely.

Hävittäminen
Sähkölaitteita ei saa hävittää kotitalousjätteiden
 mukana!

EU-direktiivin 2012/19/EC mukaan elektroniikkaromu on ke-
rättävä talteen ja kierrätettävä ympäristöystävällisellä tavalla.
Lisätietoa hävittämisestä saa viranomaisilta ja jäteyhtiöiltä.

  Automaatne mitme kontaktiga
pistikupesa digitaalse ülema/
alluva süsteemi funktsiooniga

Punase ülempesaga ühendatud üksiku seadme sisse/välja
 lülitamisega saab automaatselt välja lülitada ka kõik teised
alamkontaktis olevad seadmed. Näiteks on võimalik kasutada
ülemseadmena arvutit, mis võib hõlmata automaatselt juhita-
vaid alamseadmeid nagu näiteks monitor, printer, modem
jms. Loomulikult saab juhtida ka teleri, raadio, vastuvõtja jms
kombinatsioone.
Ülemseadme voolutarbimine peab aktiveeritud olekus olema
>5W ja deaktiveeritult (ooterežiimil) peab see olema <100W.
Selle mudeli lülituskünnis seadistatakse automaatselt nupule
vajutamisega.
Kui teil ei ole ajutiselt ülema/alama süsteemi funktsiooni vaja,
saab alamkontaktidele aktiveerida püsirežiimi. Mitme
 kontaktiga pistikupesa töötab siis ilma ülema/alama süsteemi
funktsioonita.
Salvestatud lülituskünnis või püsirežiim jääb kehtima ka siis,
kui ülema/alama süsteemiga pistikupesa on ajutiselt pealüli-
tist välja lülitatud.

Oma energiatarve: 0,65 W
Lulitamise lave vahemik: umbes 5 - 100 W

Alustamine
Automaatne lülituskünnise seadistus:
1. Lülitage ülema/alluva süsteemiga pistikupesa pealülitist

sisse.
2. Ühendage ülemseade punase ülempesaga.
3. Pange ülemseade ooterežiimile või lülitage see välja, kui

see ei ole juba välja lülitatud.
4. Hoidke ülema/alama süsteemi moodulil all nuppu "Learn"

umbes 3 sekundit, kuni hakkab vilkuma tuli "Slave on"
(alamsüsteem on sees).

5. Nüüd jääb tuli "Slave on" vilkuma umbes 5-10 sekundiks.
Selle käigus määratletakse automaatselt ülemseadme
 voolutarbimine ooterežiimil ja lülituskünnis salvestatakse.

6. Kui tuli "Slave on" vilkumise lõpetab, on seadistamis -
protsess lõppenud. Nüüd on võimalik ülema/alama süstee-
mi funktsiooni kasutada.

Püsirežiim alampistikutele:
Aktiveerimine
•  Tehke sama, mis lülituskünnise automaatse seadistamise

korral.
•  Vajutage uuesti nupule "Learn", kui tuli "Slave on" vilgub

(punkt nr 5) ja hoidke seda all umbes 3 sekundit. Auto-
maatne lülituskünnise seadistus on nüüd tehtud ja püsi-
režiim alamkontaktidele on aktiveeritud.

Deaktiveerimine
•  Korrake lihtsalt automaatset lülituskünnise seadistamist.

Kasutusest korvaldamine
Arge utiliseerige elektriseadmeid koos majapidamis-
jaatmetega!

Vastavalt Euroopa Uhenduste vanade elektri- ja elektroonik-
aseadmete direktiivile 2012/19/EU tuleb kasutatud elektrise-
admed korvaldada eraldi ja keskkonnasobralikult umber
 toodelda. Vanade seadmete korvaldamist puudutava teabe
saamiseks votke uhendust oma kohaliku ametiasutusega

  Automātiskais vairāku
kontaktligzdu sadalītājs ar
digitālo galvenās
ierīces/papildu ierīču funkciju

Ieslēdzot vai izslēdzot vienu ierīci, kas pievienota sarkanajai
 galvenās ierīces kontaktligzdai. pārējās ierīces, kas pievienotas
 papildu ierīču kontaktligzdām arī automātiski var ieslēgt vai
izslēgt. Piemēram, ja kā galveno ierīci izmantojat datoru, kuram
pievienotas papildu ierīces, piemēram, monitors, printeris,
 modems u.c., saprotams, arī kombinācijā ar TV, radio, uztvērēju u.c.
tās būs automātiski vadāmas.
Galvenās ierīces jaudai ieslēgtā stāvoklī jābūt vismaz 5 W, savukārt
stāvoklī, kad ierīce atrodas gaidstāves režīmā, tai jābūt mazākai
par 100 W.
Izslēgšanas robežvērtība šim modelim tiek iestatīta automātiski,
nospiežot pogu.
Ja īslaicīgi jums nav nepieciešama galvenās ierīces un papildu
ierīču funkcija, ja vēlaties, varat papildu ierīču kontaktligzdas
ieslēgt režīmā, kad tās ir pastāvīgi ieslēgta. Visas kontaktligzdas
šādā gadījumā darbojas, it kā papildu ierīču funkcija nebūtu
 pieejama.
Ja galvenās ierīces/papildu ierīču sadalītājs ar galveno slēdzi
īslaicīgi tiek izslēgts, izslēgšanās robežvērtība vai pastāvīgas
darbības režīms saglabājas.

Jaudas patēriņš: 0,65 W
Pārslēgšanas diapazons: apmēram 5 W - 100 W

Lietošanas sākšana
Automātiska izslēgšanās robežvērtības iestatīšana:
1.  Ieslēdziet galvenās ierīces/papildu ierīču sadalītāja slēdzi.
2.  Pievienojiet galveno ierīci sarkanajā kontaktligzdā.
3.  Ja ierīce nav gaidstāves režīmā vai izslēgta, iestatiet to

gaidstāves režīmā vai izslēdziet.
4.  Uz galvenās ierīces/papildu ierīšu moduļa apmēram 3 sekundes

 turiet nospiestu pogu "Learn" (Noteikt), līdz sāk mirgot papildu
ierīču indikators.

5.  Indikators "Slave on" (Papildu ierīce ieslēgta) mirgos apmēram
5-10 sekundes. Šajā laikā automātiski tiek noteikta galvenās
ierīces gaidstāves izslēgšanās robežvērtība.

6.  Kad indikators "Slave on" (Papildu ierīce ieslēgta) pārstāj mir-
got, iestatīšana ir pabeigta. Pēc tam var izmantot papildu ierīču
funkciju.

Pastāvīgi ieslēgtu papildu ierīču režīms:
Aktivizācija
•    Rīkojieties kā aprakstīts izslēgšanas robežvērtības automātiskās

iestatīšanas norādījumos.
•    Laikā, kad mirgo indikators "Slave on" (Papildu ierīce ieslēgta)

(5. darbība), nospiediet pogu "Learn" (Noteikt) vēlreiz un turi-
et nospiestu apmēram 3 sekundes. Automātiskās izslēgšanās
 robežvērtības iestatīšana tiek pabeigta un papildu ierīču
 kontaktligzdām tiek  aktivizēts pastāvīgi ieslēgts režīms.

Deaktivizēšana
•    Vienkārši vēlreiz izpildiet automātisko izslēgšanās robežvērtības

iestatīšanu.

Likvidēšana
Neatbrīvojieties no elektriskās ierīces kopā ar
mājsaimniecības atkritumiem.

Saskaņā ar Eiropas Direktīvu 2012/19/EK par elektrisko un elektro-
nisko iekārtu atkritumiem izmantotās elektriskās ierīces jālikvidē
atsevišķi no mājsaimniecības atkritumiem un videi draudzīgā
veidā. Sakarā ar vecās ierīces likvidēšanu sazinieties ar savu vietējo
pašvaldību.

   Automatinis kelių vietų lizdas
su skaitmenine pagrindinio/
antrinio prietaiso funkcija

Įjungdami/išjungdami vienintelį prietaisą, kuris pajungtas į
 pagrindinį raudoną lizdą, tuo pat metu automatiškai
įjungsite/išjungsite ir kitus prietaisus, prijungtus prie antrinių
lizdų. Pavyzdžiui, galite naudoti kompiuterį kaip pagrindinį
 prietaisą, kuris automatiškai valdo ir kitus prietaisus, tokius, kaip
monitorius, spausdintuvas, modemas ir kt. Žinoma, visus televizo-
riaus, radijo, imtuvo ir kt. derinius ir prietaisus, kurie gali būti
 valdomi.
Pagrindinio prietaiso energijos sąnaudos turi būti >5W energizuo-
toje būklėje ir deenergizuotoje būklėje (parengties veikimas) turi
būti <100W.
Perjungimo slenkstis šiam modeliui automatiškai nustatomas
 paspaudžiamu mygtuku.
Jei Jums laikinai nereikėtų pagrindinio ir antrinio prietaiso
 funkcijos, jei norėtumėte, galite įjungti nuolatinį režimą antrinių
prietaisų lizdams. Tada visi lizdai veikia taip, tarsi būtų neveiktų
pagrindinio ir antrinių prietaisų funkcija.
Perjungimo slenkstis išsaugomas arba nuolatinis režimas taip pat
išlieka, jei pagrindinio-antrinių prietaisų daugybinis lizdas išjun-
giamas pagrindiniu jungikliu.

Energĳos sunaudojimas: 0,65 W
Perjungimo ribinis intervalas: apytiksliai 5 W - 100 W

Paleidimas
Automatinis slenksčio jungimosi nustatymas:
1.  Ties pagrindiniu jungikliu įjunkite pagrindinio prietaiso ir

 antrinių prietaisų lizdus.
2.  Įjunkite pagrindinį prietaisą į raudoną pagrindinį lizdą.
3.  Nustatykite pagrindinį prietaisą į parengties režimą arba

 išjungimo režimą jei to dar nepadarėte.
4.  Pagrindinio ir antrinių prietaisų modulyje laikykite nuspaudę

„Learn“ mygtuką apie 3 sekundes, kol ims mirksėti „Slave on“
lemputė.

5.  „Slave on“ lemputė dabar mirksi apie 5-10 sekundžių. Tuo metu
parengties srovės sunaudojimas pagrindiniame prietaise
 automatiškai nustatomas ir išsaugomas perjungimo slenkstis.

6.  Kai lemputė „Slave on“ nustoja mirksėti, nustatymo procesas
baigtas. Dabar galima naudoti pagrindinio ir antrinių prietaisų
funkciją.

Nuolatinis režimas antrinių prietaisų lizdams:
Aktyvavimas
•    Tęskite kaip automatiniam perjungimo slenksčio nustatymui.
•    Tuo metu, kada „Slave on“ lemputė mirksi (punktas 5), spauski-

te mygtuką „Learn“ vėl maždaug 3 sek. Automatinis perjungi-
mo slenksčio nustatymas baigtas ir nuolatinis antrinių prietaisų
lizdų režimas įjungtas.

Deaktyvavimas
•    Tiesiog iš naujo atlikite automatinio perjungimo slenksčio

 nustatymą.

Šalinimas
Niekada nešalinkite elektros prietaisų drauge su
 buitinėmis atliekomis!

Pagal Europos direktyvą 2012/19/EC, dėl elektrinių bei elektroninių
atliekų šalinimo, panaudoti elektriniai prietaisai turi būti šalinami
atskirai ir perdirbami aplinkai saugiu būdu. Dėl nebenaudojamų
elektrinių prietaisų šalinimo kreipkitės į vietinius valdžios organus.

   Автоматичен разклонител 
с функция на цифрово
главно/подчинено устройство

С включването/изключването на дадено, включено към
 червения главен контакт устройство, всички следващи
устройства, включени във вторичните контакти също се
включват/изключват. Например можете да използвате
 компютър като главно устройство, което да управлява авто-
матично вторични устройства, например монитор, принтер,
модем и други. Възможни са и комбинации от телевизор,
 радио, приемник и други.
Енергоконсумацията на главното устройство трябва да бъде
>5W в енергизирано състояние, а в деенергизирано състоя-
ние (режим на готовност) <100W.
Прагът на превключване за този модел се задава автоматично
чрез натискане на бутон.
Ако временно не възнамерявате да използвате функцията за
главно/подчинено устройство, можете ако желаете, да акти-
вирате постоянен режим за вторичните контакти. Вторичните
контакти работят така, все едно функцията за главно/подчине-
но устройство не съществува.
Записаният праг на превключване или постоянният режим
остават активни и ако главният разклонител временно е
 изключен от главния ключ.

На енергия: 0.65 W
Прагов диапазон на превключване: approx. 5 W - 100 W

Стартиране
Настройки за автоматично превключване на прага:
1.  Включете разклонителя с функция за главно/подчинено

устройство към главния превключвател.
2.  Включете главното устройство към червения контакт.
3.  Задайте главното устройство в режим на готовност или го

изключете, ако още не сте го направили.
4.  На модула за главно/подчинено устройство натискайте

 бутона "Learn" (Обучени) за около. 3 secs., докато светлин-
ният индикатор "Slave on" (Включено вторично устройство)
започне да примигва.

5.  Светлинният индикатор "Slave on" (Включено вторично
устройство) примигва за около 5-10 секунди. В това време
консумацията на ток в режим на готовност на главното
устройство се определя автоматично и се записва прага на
превключване.

6.  Процесът на настройка приключва след като светлинният
индикатор "Slave on" (Включено вторично устройство) спре
да примигва. Вече можете да използвате функцията за
главно/вторично устройство.

Постоянен режим за вторичните контакти:
Активиране
•    Работете както при автоматичното настройване на прага на

превключване.
•    По време на примигването на светлинния индикатор

 "Slave on" (Точка 5), натиснете отново бутона “Learn” 
(Обучение) за приблизително 3 секунди. Настройката на
прага за автоматично приключване завършва и се активи-
ра постоянен режим за вторичните контакти.

Деактивиране
•    Просто направете отново настройката за праг за автоматично

превключване.

Изхвърляне
Не изхвърляйте електрическите уреди заедно с
домакинския боклук!

На основание Европейска директива 2012/19/EC относно от-
падъчно електрическо и електронно оборудване, бракуваното
електрическо оборудване трябва отделно да се предава за
безопасно за околната среда рециклиране. За информация от-
носно предаването на старо оборудване, моля свържете се с
вашите местни власти.

   Şipcă automată cu funcţie
digitală
Master-Slave

Prin pornirea/oprirea unui singur aparat, conectat la priza roşie
Master, puteţi porni şi opri automat toate  celelalte aparate conecta-
te la prizele Slave. Ca aparat Master puteţi folosi spre exemplu un
computer, care  include în operarea automată aparate Slave precum
monitorul, imprimanta, modemul etc. Desigur că pot fi controlate
şi combinaţiile între TV, radio, receptor etc. 
În stadiul pornit consumul de putere al aparatului  Master trebuie să
fie >5W iar în stadiul oprit (standby) <100W. 
La acest model, pragul de comutare este setat automat prin apăsa-
rea unui buton. 
În cazul în care temporar nu aveţi nevoie de funcţia Master-Slave,
dacă doriţi, puteţi activa modul permanent pentru prizele Slave.
Atunci şipca automată  pentru prize va funcţiona de ca şi cum
funcţia Master-Slave nu ar fi disponibilă. 
Pragul de comutare salvat, respectiv modul permanent rămân seta-
te şi atunci când şipca automată Master- Slave este oprită temporar
de la comutatorul  principal.  

Capacitate proprie: 0,65 W
Extinderea pragului de comutare: ca. 5 W - 100 W

Punerea în funcţiune
Setarea automată a pragului de comutare:
1.  Porniţi şipca automată pentru prize Master-Slave de la comuta-

torul principal.
2.  Conectaţi aparatul Master la priza Master roşie. 
3.  Aduceţi aparatul Master în modul de standby,  respectiv în modul

pornit, dacă nu cumva aparatul este deja în acest mod. 
4.  Ţineţi apăsat pentru circa 3 secunde butonul  „Learn” al modulu-

lui aparatului Master, până când lampa „Slave on”  începe să
 pâlpâie. 

5.  Lampa „Slave on” pâlpâie acum pentru circa 5-10 secunde.
În acest timp se determină automat regimul de încărcare în stan-
dby al aparatului Master şi se  salvează pragul de comutare. 

6.  Atunci când lampa „Slave on” nu mai pâlpâie  înseamnă că
 procesul de setare a fost finalizat. Acum funcţia Master poate fi
utilizată.

Modul permanent pentru prizele Slave:
Activare
•    Procedaţi ca la setarea automată a pragului de comutare. 
•    În timp ce lampa  „Slave on” pâlpâie (punctul 5) ţineţi din nou

apăsată tasta „Learn” pentru circa 3 secunde. Setarea automată a
pragului de comutare este  finalizată iar modul permanent
 pentru prizele Slave este activat. 

Dezactivare
•    Repetaţi setarea automată a pragului de comutare. 

Salubrizare
Aparatele electrice nu trebuie salubrizate cu gunoiul
 menajer!

Conform directivei europene 2012/19/EG cu privire la aparatele
electrice şi electronice vechi, aparatele electrice trebuie colectate
separat şi date unei companii de reciclare. Despre posibilităţile de
salubrizare puteţi obţine mai multe informaţii de la administraţia
locală.

   Automatická lišta so
zásuvkami s digitálnou
funkciou Master-Slave

Pomocou zapnutia/vypnutia jedného jediného prístroja, ktorý je
zasunutý v červenej zástrčke Master, sa dajú automaticky zapínať a
vypínať všetky ďalšie prístroje v zásuvkách Slave. Ako prístroj
 Master sa dá používať  napr. počítač, ktorý vzájomne spája prístroje
Slave, ako je napr. monitor, tlačiareň, modem atď. do automatické-
ho riadenia. Samozrejme je možné ovládať aj kombinácie televízie,
rádia, prijímača atď.
Príkon prístroja Master musí byť v  zapnutom stave >5W a vo
 vypnutom stave (pohotovostný režim) <100W.
Rozhranie zapnutia sa nastavuje u tohto modelu automaticky
 pomocou tlačidla.
V  prípade, že nebudete potrebovať priebežne funkciu Master-
 Slave, môžete v prípade potreby aktivovať permanentný režim pre
zásuvky Slave. Lišta so zásuvkami sa potom zachová tak, ako by
funkcia Master-Slave  nebola k dispozícii.
Rozhranie zapnutia uložené do pamäte alebo permanentný režim
zostanú zachované aj vtedy, ak sa  priebežne vypne lišta so zásuv-
kami Master-Slave  pomocou vypínača. 

Lastna zmogljivost: 0,65 W
Dolžina razpetine preklopnega praga: ca. 5 W - 100 W

Uvedenie do prevádzky
Automatické nastavenie rozhrania zapnutia:
1.  Zapnite lištu so zásuvkami Master-Slave pomocou vypínača.
2.  Zasuňte prístroj Master do červenej zásuvky Master.
3.  Neprepínajte prístroj Master do pohotovostného  režimu alebo

vypnutého stavu, pokiaľ sa v  ňom prístroj už nenachádza.
4.  Podržte stlačené tlačidlo „Learn“ na module Master-Slave na asi

3 sekundy, kým nezačne blikať lampa „Slave on“.
5.  Lampa „Slave on“ teraz bliká iba 5-10 sekúnd. Počas tejto doby

sa zisťuje automaticky odber prúdu v  pohotovostnom režime
prístroja Master a rozhranie zapnutia sa uloží do pamäte.

6.  Ak prestane lampa „Slave on“ blikať, je nastavovací proces ukon-
čený. Potom sa môže začať používať funkcia Master-Slave.

Permanentný režim pre zásuvky Slave:
Aktivácia
•    Postupujte rovnako jako pri automatickom nasta vení rozhrania

zapnutia.
•    Stlačte počas blikania lampy „Slave on“ (bod 5) tlačidlo „Learn“

opäť na asi 3 sekundy. Automatické nastavenie rozhrania
 zapnutia sa ukončí a aktivuje sa permanentný režim pre zásuvky
Slave.

Deaktivácia
•    Vykonajte jednoducho opäť nové automatické  nastavenie

 rozhrania zapínánia.

Odlaganje
Električnih naprav ne odlagajte med gospodinjske
 odpadke!

V skladu z Evropsko smernico 2012/19/EG o elektronskih in
 električnih starih napravah je potrebno odslužene električne
 naprave ločeno zbirati in jih odložiti med odpadke za recikliranje, ki
je primerno okolju. Možnosti za odlaganje odslužene naprave
 boste izvedeli pri vaši občinski ali mestni upravi.

   Automatikus dugaljsor 
digitális   mester-szolga
funkcióval  

A piros mester-dugaljhoz csatlakoztatott egyetlen  készülék be-/
kikapcsolójával a szolga-dugaljakhoz csatlakoztatott valamennyi
többi készülék automati kusan be- ill. kikapcsol. Mesterkészülék le-
het, pl. egy számítógép, melynek a szolgakészülékei, pl. a monitor,
nyomtató, modem, stb., melyek így bekapcsolódnak az automati-
kus vezérlésbe. Természetesen ugyanígy lehet TV-, rádió-, vevőké-
szülékekből álló kombinációkat is vezérelni.
A mesterkészülék teljesítményfelvétele bekapcsolt  állapotban
>5W feletti és kikapcsolt állapotban  (készenléti üzemmódban)
<100W alatti legyen.
A kapcsolási küszöbértéket ennél a modellnél egy  nyomógombbal
automatikusan be lehet állítani.
Amennyiben átmenetileg nincs szüksége a mester-szolga funkció-
ra, aktiválhatja a szolga-dugaljaknál az állandó üzemmódot. A
 dugaljsor ezután úgy viselkedik, mintha a mester-szolga funkció
nem létezne.
Az elmentett kapcsolási küszöbérték, ill. állandó üzemmód akkor is
megmarad, ha a mester-szolga dugaljsort a főkapcsolóval átmene-
tileg kikapcsolják.

Onfogyasztas: 0,65 W
Kapcsolasi teljesitmeny-kuszobok: kb. 5 W - 100 W

Üzembe helyezés 
Automatikus kapcsolási küszöb beállítása:
1.  Kapcsolja be a mester-szolga dugaljsort a  főkapcsolóval.
2.  A mesterkészüléket dugaszolja be a piros mester-dugaljba.
3.  Kapcsolja a mesterkészüléket készenléti üzemmódba, ill.

 kapcsolja ki, ha nem ebben az állapotban van.
4.  A mester-szolga modul „Tanuló“ billentyűjét tartsa kb. 3 mp-ig

nyomva, amíg a „Szolga be“ lámpa  villogni nem kezd.
5.  A „Szolga be“ lámpa most kb. 5-10 mp-ig villogni fog. Ezalatt az

idő alatt a mesterkészülék készenléti állapotbeli áramfelvételét
automatikusan meghatározzák és elmentik a kapcsolási
 küszöbértékbe.

6.  Ha „Szolga be“ lámpa már nem villog, a beállítási folyamat
 befejeződött. Ettől kezdve használható a mester-szolga funkció.

Állandó üzemmód a szolga-dugaljaknál:
Aktiválás 
•    Kezdje úgy, mint az automatikus kapcsolási küszö bérték beállí-

tásánál.
•   Amíg a „Szolga be“ lámpa villog (5. pont), nyomja meg a

„Tanuló“ billentyűt újra és tartsa kb. 3 mp-ig nyomva. Az
 automatikus kapcsolási  küszöbérték beállítása befejeződik és a
szolga- dugaljak állandó üzemmódja aktiválódik.

Deaktiválás  
•    Végezze el újra az automatikus kapcsolási küszöbérték beállítását.

Artalmatlanitas
Elektromos keszulekeket tilos a haziszemetbe dobni!
A 2012/19/EK Europai Iranyelv az elhasznalodott elektromos

es elektronikus keszulekekről ugy rendelkezik, hogy a selejtezett
 elektromos  szerszamgepeket kulon kell gyűjteni, es kornyezetbarat
modon kell ujra-hasznositani. A kiszolgalt keszulekek artalmatlani-
tasi lehetősegeiről tajekozodhat a helyi onkormanyzati vagy varosi
kozigazgatasi hatosagnal.

   Automatická lišta se
zásuvkami s digitální
funkcí Master-Slave

Pomocí zapnutí/vypnutí jednoho jediného přístroje, který je za-
strčen v červené zástrčce Master, lze automaticky zapínat a vypínat
všechny další přístroje v zásuvkách Slave. Jako přístroj Master lze
používat např. počítač, který vzájemně spojuje přístroje Slave, jako
je např. monitor, tiskárna, modem atd. do automatického řízení.
Samozřejmě je možné řídit i kombinace televize, rádia, přijímače
atd.
Příkon přístroje Master musí být v  zapnutém stavu >5W a ve
 vypnutém stavu (pohotovostní režim) <100W.
Rozhraní zapnutí se nastavuje u tohoto modelu automaticky
 pomocí tlačítka.
V případě, že nebudete potřebovat průběžně funkci Master-Slave,
můžete v  případě potřeby aktivovat permanentní režim pro
 zásuvky Slave. Lišta se zásuvkami se pak chová tak, jako by funkce
Master-Slave nebyla k dispozici.
Rozhraní zapnutí uložené do paměti nebo permanentní režim
 zůstanou zachovány i tehdy, když se průběžně vypne lišta se zásuv-
kami Master-Slave pomocí vypínače. 

Vlastní spotřeba energie: 0,65 W
Rozmezí prahové hodnoty spínání: Přibl. 5 W - 100 W

Uvedení do provozu
Automatické nastavení rozhraní zapnutí:
1.  Zapněte lištu se zásuvkami Master-Slave pomocí  vypínače.
2.  Zasuňte přístroj Master do červené zásuvky Master.
3.  Nepřepínejte přístroj Master do pohotovostního režimu nebo

vypnutého stavu, pokud se v něm přístroj již nenachází.
4.  Podržte stisknuté tlačítko „Learn“ na modulu  Master-Slave na

asi 3 sekundy, dokud nezačne blikat lampa „Slave on“.
5.  Lampa  „Slave on“ teď bliká pouze 5-10 sekund. Během této

 doby se zjišťuje automaticky odběr proudu v pohotovostním
 režimu přístroje Master a rozhraní zapnutí se uloží do paměti.

6.  Přestane-li lampa  „Slave on“ blikat, je nastavovací proces
 ukončen. Pak lze začít používat funkci  Master-Slave.

Permanentní režim pro zásuvky Slave:
Aktivace
•    Postupujte stejně jako při automatickém nastavení rozhraní

 zapnutí.
•    Stiskněte během blikání lampy „Slave on“ (bod 5 tlačítko

 „Learn“ opět na asi 3 sekundy. Automatické nastavení rozhraní
zapnutí se ukončí a aktivuje se permanentní režim pro zásuvky
Slave.

Deaktivace
•    Proveďte jednoducho opět nové automatické  nastavení rozhraní

zapínání.

Likvidace
Nezbavujte se elektrických zařízení spolu s domácím
 odpadem!

Podle Evropské směrnice 2012/19/EC týkající se likvidace
 elektrických a elektronických zařízení musí být elektrická zařízení
likvidována samostatně a ekologickým způsobem recyklována. K
informaci o likvidaci starých zařízení prosím kontaktujte místní
úřady.

   Automatický rozbočovač s
funkciou digitálneho systému
hlavnej/podriadenej zásuvky

Zapnutím a vypnutím jediného zariadenia zapojeného do červenej
hlavnej zásuvky sa môžu automaticky vypnúť všetky ostatné
 prístroje v podriadenej zásuvke. Môžete napríklad použiť počítač
ako hlavné zariadenie, ktoré môže automaticky ovládať zapínanie
podriadených prístrojov ako sú napríklad monitor, tlačiareň,
 modem atď. Je možné aj ovládanie kombinácií s televízorom, rádi-
om, prijímačom atď.
Príkon hlavného zariadenia musí byť >5 W v zapnutom stave a v
nezapnutom stave (pohotovostná prevádzka) <100 W.
Spínací prah tohto modelu sa automaticky nastaví stlačením
 tlačidla.
Ak dočasne nechcete používať funkciu hlavnej/podriadenej zásuv-
ky, môžete aktivovať nepretržitý režim v podriadených zásuvkách.
Rozbočovač potom pracuje ako bez funkcie hlavnej/podriadenej
zásuvky.
Uložený spínací prah alebo nepretržitý režim sa zachová aj po
 dočasnom odpojení rozbočovača s hlavnou/podriadenou zásuvkou
z napájacej siete.

Vlastný príkon zásuvky: 0,65 W
Rozsah limitu spínania: približne 5 W - 100 W

Začíname
Automatické nastavenie spínacieho prahu:
1.  Zapnite rozbočovač s funkciou hlavnej/podriadenej zásuvky

hlavným spínačom.
2.  Zapojte hlavné zariadenie do červenej hlavnej zásuvky.
3.  Uveďte hlavné zariadenie do pohotovostného alebo vypnutého

režimu, ak to tak nie je.
4.  Na module s hlavnou/podriadenou zásuvkou, stlačte tlačidlo

„Learn“ (Učenie) cca. na 3 s, kým nezačne blikať svetlo „Slave
on“ (Podriadené zariadenie zapnuté).

5.  Svetlo „Slave on“ bude blikať cca. 5 – 10 s. Počas tohto času sa
automaticky zistí aktuálny príkon hlavného zariadenia a uloží sa
spínací prah.

6.  Keď svetlo „Slave on“ prestane blikať, proces nastavovania skon-
čí. Funkcia hlavnej/podriadenej zásuvky sa môže používať.

Nepretržitý režim podriadených zásuviek:
Aktivácia
•    Postupujte ako pri automatickom nastavovaní spínacieho prahu.
•    Počas blikania svetla „Slave on“ (bod 5) stlačte tlačidlo „Learn“

znova cca. na 3 s. Automatické nastavenie spínacieho prahu sa
ukončí a aktivuje sa nepretržitý režim podriadených zásuviek.

Deaktivácia
•    Jednoducho vykonajte automatické nastavenie spínacieho

 prahu znova.

Likvidácia
Nelikvidujte elektrické prístroje spolu s bežným
 domovým odpadom!

Podľa Európskej smernice 2012/19/ES týkajúcej sa odpadových
elektrických a elektronických zariadení musia byť použité elektric-
ké zariadenia zlikvidované osobitne a musia byť z dôvodu ochrany
životného prostredia recyklované. Informácie o likvidácii starých
zariadení vám poskytnú miestne úrady.

  Automatik-stikdåseliste
med digital
master/slave-funktion

Med en tænd-/sluk-funktion på et eneste apparat, der er sat i
den røde master-stikdåse, kan alle yderligere apparater i
 slave-stikdåserne tændes og slukkes automatisk. Som ma-
ster-apparat kan De f.eks. bruge en computer, som integrerer
f.eks. skærm, printer, modem osv. som slave-apparater i den
automatiske styring. Naturligvis er det også muligt at styre
kombinationer bestående af TV,  radio, receiver osv.
Master-apparatets optagede effekt skal i tændt  tilstand >5W
og i slukket tilstand (standby-drift) være <100W.
Omkoblingstærsklen indstilles ved denne model automatisk
med knaptryk.
Har De forbigående ikke brug for master-slave-funktionen,
kan De efter ønske aktivere den  permanente funktion for
 slave-stikdåserne. Stik dåselisten forholder sig så som om
master-slave-funktionen ikke findes.
Den gemte omkoblingstærskel hhv. den per manente funktion
bibeholdes også , når master- slave-stikdåselisten forbigåen-
de slukkes med den hovedafbryder.

Eget strømforbrug: 0,65 W
Skifte tærskel interval: ca. 5 W - 100 W

Idrifttagning
Automatisk indstilling af omkoblingstærskel:
1. Tænd for master-slave-stikdåselisten med den hovedaf-

bryder.
2. Sæt master-apparatet i den røde master-stikdåse.
3. Stil master-apparatet i standby-funktionen hhv. i den sluk-

kede funktion, hvis dette ikke allerede er gjort.
4. Hold tasten „Learn“ trykket ned på master- slave-funktionen

i ca. 3 sek., indtil „Slave on“ lampen begynder at blinke.
5. Lampen „Slave on“ blinker nu i ca. 5-10 sek. I denne tid

beregnes master-apparatets strømforbrug i standby auto-
matisk og omkoblingstærsklen gemmes.

6. Blinker lampen „Slave on“ ikke mere, er indstillingen
 færdig. Nu kan master-slave-funktionen bruges.

Permanent funktion for slave-stikdåserne:
Aktivering
•  Fremgangsmåden er som ved den automatiske indstilling

af omkoblingstærsklen.
•  Tryk på tasten „Learn“ igen i ca. 3 sek., mens „Slave on“

lampen blinker (punkt 5). Den automatiske indstilling af
omkoblingstærkslen  afsluttes og den permanente funktion
for slave-stikdåserne aktiveres.

Deaktivering
•  Gennemfør en automatisk indstilling af omkoblingstærsklen

igen.

Bortskaffelse
Kast ikke elektriske apparater i skraldespandenl!
Jvf. Europæisk Direktiv 2012/19/EG om elektriske og

elektroniske apparater og omsætning i national ret skal
 udtjent elektrisk værktøj indsamles og afl everes på
 genbrugsstation. Muligheder for genbrug af udtjent udstyr
kan oplyses hos kommunen.

  Automatisk stikkontaktlist
med  digital 
master-slave-funksjon

Med på- og avbryteren til ett enkelt apparat som er satt i den
røde masterstikkontakten kan alle andre apparater skrus
automatisk på og av via slavekontaktene. Som masterapparat
kan du f.eks. bruke en datamaskin som på sin side inkluderer
skjerm, skriver, modem osv. i den automatiske styringen som
slaveapparater. Naturligvis er også kombinasjoner med TV,
radio, mottaker, osv. styrbare.
Effektforbruket til masterapparatet må være på > 5 W i inn-
koblet tilstand og i utkoblet tilstand (ventemodus), < 100 W.
Bryterterskelen innstilles automatisk ved hjelp av et tas-
tetrykk på denne modellen.
Hvis du midlertidig ikke behøver master-slave-funksjonen,
kan du etter behov aktivere permanentmodus for slavekon-
taktene. Stikkontaktlisten oppfører seg da som om master-
slave-funksjonen ikke fantes.
Den lagrede bryterterskelen eller permanent modus bevares
også når master-slave-stik kontakt listen på den hoved-
bryteren kobles midlertidig ut.

Eget strømforbruk: 0,65 W
Bytte terskel område: ca 5 W - 100 W

Igangsetting
Innstilling av automatisk bryterterskel:
1. Skru på master-slave-stikkontaktlisten via den hoved-

bryteren.
2. Sett inn masterapparatet i den røde masterstikkontakten.
3. Sett masterapparatet i ventemodus eller i utkoblet modus,

dersom dette ikke allerede er tilfellet.
4. Trykk tasten "Learn" (lær) på master-slave-modulen i ca.

3 s, helt til lampen "Slave on" (slave på) begynner å blinke.
5. Lampen "Slave on" (slave på) blinker kun i ca. 5-10 s. I

løpet av denne tiden beregnes effektforbruket til master-
apparatet i ventemodus automatisk, og bryterterskelen
lagres.

6. Når lampen "Slave on" (slave på) ikke blinker lenger, er
innstillingen ferdig. Master-slave-funksjonen kan nå tas i
bruk.

Permanent modus for slavekontaktene:
Aktivering
•  Gå frem på samme måte som ved innstilling av automatisk

bryterterskel.
•  Mens lampen "Slave on" (slave på) (punkt 5) blinker,

trykker du tasten "Learn" (lær) på nytt i ca. 3 s. Den auto-
matiske bryterterskelinns tillingen oppheves og permanent
modus for slavekontaktene aktiveres.

Deaktivering
•  Gjennomfør ganske enkelt en automatisk bry ter ters -

kelinnstilling på nytt.

Avfallsbehandling
Kast aldri elektriske apparater i husholdnings-
avfallet.

Iht. europeisk direktiv 2012/19/EG om elektriske og elekt-
roniske apparater og omsetning i nasjonal lovgivning må
brukte elektriske apparater samles inn i separate deler for å få
gjennomført en miljøvennlig resirkulering. Hvilke muligheter
du har for avfallsbehandling av det brukte apparatet får du
hos lokale myndigheter.
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